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國家圖書館館訊 96 年第2期（民國 96年 5 月）

體書．活書：智慧充滿生活

第15屆臺北國際書展圓滿落幕

2 0 0 7年第1 5屆臺北國際書展於1月3 0日至2月

4日假臺北世貿中心舉行，國家圖書館（以下簡稱

本館）今年特別於綜合書區設置 3個展覽攤位，由

於該區參觀人潮較多，前來探詢資訊與購書的民眾

也比去年增加約 1倍，計約 7 , 0 0 0人次，除接觸更

多的讀者，本館形象建立也達一定程度的效果。

今年本館展場布置以「體書．活書：智慧充

滿生活」（Bring Books to Life）為正面主要焦點，

兩側看板則為本館 2 0 0 6年出版品的重點宣傳；並

於展場入口右側看板以 1棵「智慧樹」方式宣導

2007年 ISBN正式全面實施13元碼新制。

「體書」的觀念是「認識書、體驗書」，希望

藉由書展宣揚國家圖書館典藏的來源包含本館規劃

購置、出版界的貢獻、善心人士的捐贈以及國際出

版品交換等。而對於寶藏資源的運用，也即是所謂

的「活化書，流通書」，表達書的傳佈不止於臺北

市或國內讀者，透過本館遠距圖書服務系統，不能

直接前來本館運用資料的國內外讀者，均可簡易地

獲得。圖畫造型則採人物體中有國家圖書館的各種

不同系統，讓「人」、「物」合一，充分表達智慧

與運用。

出版品展售部分，共挑選 8 3種出版品（國家

圖書館 7 3種、漢學中心 1 0種）展出。為提供民眾

對本館出版品之賞識，編印 4種出版品簡介單張

D M：「臺灣研究系列」、「圖書資訊學系列」、

「漢學研究系列」及「特藏系列」。現場另準備本館

可供銷售之出版品清單供民眾取閱。其中以《日治

時期的臺北》、《臺灣研究網路資源簡介》、《影

饗：臺灣老照片圖集》、《希古右文》、《以古通今

——書的歷史》及《國家圖書館珍藏臺灣古書契展

覽圖錄》等書獲得相當熱烈的好評。

為帶動參觀人潮，本館同時在 6天的展覽中由

參考組協助設計題目舉辦現場有獎徵答，將有獎徵

答題目一一懸掛在代表智慧的樹枝上，相當突出別

致，約有 2千人次參加此活動。另外，為讓民眾進

一步瞭解本館的服務及系統，將本館各單位編印之

各類文宣資料置於展場贈閱區，含：遠距學園簡

介、本館中英文簡介、讀者服務簡介、資訊系統簡

介D M、漢學中心簡介、 I S B N簡介等，均被索取

一空，反應良好，也對本館館員辛勞編輯的成果給

予極大的肯定。（蘇桂枝）

辦理精選俄文典藏書籍展

國家圖書館（以下簡稱本館）與俄羅斯國家圖

書館、聖彼得大學圖書館、俄國科學院遠東研究所

等1 0數個單位向有交換書刊關係，目前經由交換

而來，整理典藏者約 4千餘冊，手抄目錄櫃放置於

2樓閱覽室後段區域，目前正進行由卡片轉入電腦

之建檔工作，期許不久的將來提供更多的讀者運

用。

本（9 6）年1月3 0日至2月4日，第 1 5屆的臺

北國際書展以俄羅斯國家主題館擄掠讀者的興趣，

行政院文建會更提前於 9 5年11月1 2日就開始辦理

「走向人民——俄羅斯文學三巨人特展」直至 9 6年

3月2 5日才落幕，做為國家圖書館，當然也願意將

典藏已久之俄文書籍同時與大眾分享，以造成俄國

文化風潮，因此特別精心規劃於本館閱覽大廳辦理

「精選俄文典藏書籍」展，展期為 9 6年1月3 0日至

2月16日。

為展現俄羅斯不一樣的風情，自館藏 4千多冊

民眾踴躍參觀2 0 0 7年國家圖書館於臺北國際書展
攤位


